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					Эта страница была вычитана





и въ губы. «Мой милый, дорогой мальчикъ!» сказала она. «Господь не покинетъ тебя, Онъ никого не покидаетъ, даже величайшихъ грѣшниковъ. Слава ему во вѣки вѣковъ!» И она вынула молитвенникъ, тотъ самый, по которому она и Петька пѣли каждое воскресенье псалмы. Громко зазвучалъ ея голосъ, воздавая хвалу Творцу. Лѣсныя дѣвы склонили усталыя головы, прилегли отдохнуть, а Петька запѣлъ вмѣстѣ съ бабушкой, какъ онъ бывало пѣвалъ прежде. Какъ громко, сильно и въ то же время нѣжно зазвучалъ его голосъ! Стѣны за̀мка зашевелились и растаяли, какъ туманъ. Бабушка вышла съ нимъ изъ холма, и они пошли, озаряемые яркою луною, по густой травѣ, въ которой блестѣли Ивановы червячки[1]. Но Петька былъ такъ слабъ, ноги не держали его больше, и онъ опустился въ траву, какъ въ мягкую постель. Славно отдохнулъ онъ и проснулся отъ пѣнія псалмовъ.

Возлѣ него въ самомъ дѣлѣ сидѣла бабушка; онъ лежалъ въ своей комнаткѣ, въ домѣ господина Габріэля. Горячка прошла, жизнь и здоровье возвращались къ нему. А боленъ онъ былъ серьезно. Его нашли въ тотъ вечеръ лежащимъ безъ чувствъ въ саду. Началась сильная горячка. Докторъ сказалъ, что онъ врядъ-ли выживетъ. Дали знать матери. Обѣимъ вмѣстѣ—и матери и бабушкѣ нельзя было ѣхать, и поѣхала одна бабушка, поѣхала по желѣзной дорогѣ. «Это только ради Петьки!» говорила она. «И ѣхала я съ именемъ Божіимъ на устахъ, а то бы я все думала, что лечу на помелѣ на шабашъ вѣдьмъ въ Иванову ночь».


	↑ Обыкновенный светляк, иванов червячок — вид жуков-светляков. (прим. редактора Викитеки)



Тот же текст в современной орфографии 

и в губы. «Мой милый, дорогой мальчик!» — сказала она. — «Господь не покинет тебя, Он никого не покидает, даже величайших грешников. Слава ему во веки веков!» И она вынула молитвенник, тот самый, по которому она и Петька пели каждое воскресенье псалмы. Громко зазвучал её голос, воздавая хвалу Творцу. Лесные девы склонили усталые головы, прилегли отдохнуть, а Петька запел вместе с бабушкой, как он бывало певал прежде. Как громко, сильно и в то же время нежно зазвучал его голос! Стены за́мка зашевелились и растаяли, как туман. Бабушка вышла с ним из холма, и они пошли, озаряемые яркою луною, по густой траве, в которой блестели Ивановы червячки[1]. Но Петька был так слаб, ноги не держали его больше, и он опустился в траву, как в мягкую постель. Славно отдохнул он и проснулся от пения псалмов.

Возле него в самом деле сидела бабушка; он лежал в своей комнатке, в доме господина Габриэля. Горячка прошла, жизнь и здоровье возвращались к нему. А болен он был серьёзно. Его нашли в тот вечер лежащим без чувств в саду. Началась сильная горячка. Доктор сказал, что он вряд ли выживет. Дали знать матери. Обеим вместе — и матери и бабушке нельзя было ехать, и поехала одна бабушка, поехала по железной дороге. «Это только ради Петьки!» — говорила она. — «И ехала я с именем Божиим на устах, а то бы я всё думала, что лечу на помеле на шабаш ведьм в Иванову ночь».





X.
Весело собралась бабушка въ обратный путь, отъ всего сердца благодаря Создателя за исцѣленіе Петьки. Всетаки онъ еще переживетъ ее! Въ вагонѣ у нея оказались премилые сосѣди: аптекарь съ дочкой. Они говорили о Петькѣ съ такою любовью, словно онъ былъ имъ родной. Аптекарь объявилъ, что изъ юноши выйдетъ великій артистъ: голосъ, вѣдь, вернулся къ нему, а въ такомъ горлѣ лежатъ милліоны! Какъ не радоваться, слушая такія рѣчи! И бабушка слѣпо вѣрила имъ, упивалась ими и даже не замѣтила, какъ доѣхала до столицы. Невѣстка встрѣтила ее на вокзалѣ. «Благодареніе Господу за желѣзную дорогу!» сказала бабушка. «Благодареніе Ему и за то, что я и не замѣтила, какъ доѣхала по ней! Этимъ я обязана милѣйшимъ сосѣдямъ своимъ!» И она крѣпко пожала руки аптекарю и его дочкѣ. «Машина благодатная выдумка! Особенно цѣнишь ее, когда сойдешь съ нея!» Затѣмъ пошли разсказы о дорогомъ мальчикѣ. Мать узнала, что онъ теперь внѣ опасности, и что живется ему очень хорошо. Хозяева его люди состоятельные, держатъ троихъ людей: двухъ дѣвушекъ и одного парня, и обращаются съ Петькой, какъ съ сыномъ. Вмѣстѣ съ нимъ учатся два мальчика изъ важныхъ се-


	↑ Обыкновенный светляк, иванов червячок — вид жуков-светляков. (прим. редактора Викитеки)



Тот же текст в современной орфографии 

X
Весело собралась бабушка в обратный путь, от всего сердца благодаря Создателя за исцеление Петьки. Всё-таки он ещё переживет её! В вагоне у неё оказались премилые соседи: аптекарь с дочкой. Они говорили о Петьке с такою любовью, словно он был им родной. Аптекарь объявил, что из юноши выйдет великий артист: голос, ведь, вернулся к нему, а в таком горле лежат миллионы! Как не радоваться, слушая такие речи! И бабушка слепо верила им, упивалась ими и даже не заметила, как доехала до столицы. Невестка встретила её на вокзале. «Благодарение Господу за железную дорогу!» — сказала бабушка. — «Благодарение Ему и за то, что я и не заметила, как доехала по ней! Этим я обязана милейшим соседям своим!» И она крепко пожала руки аптекарю и его дочке. — «Машина благодатная выдумка! Особенно ценишь её, когда сойдешь с неё!» — Затем пошли рассказы о дорогом мальчике. Мать узнала, что он теперь вне опасности, и что живётся ему очень хорошо. Хозяева его люди состоятельные, держат троих людей: двух девушек и одного парня, и обращаются с Петькой, как с сыном. Вместе с ним учатся два мальчика из важных се-
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